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Трафальгарская площадь (Trafalgar Square)

 
Аня и Устер шли по Трафальгарской площади и бегло говорили на английском языке.

Она приехала в Лондон вчера, ее устроила ее семья к друзьям англичанам, она хотела посмот-
реть Лондон и все запомнить в своей душе, каждый его уголок. Ей было восемнадцать лет,
Устер был сыном семьи друзей Аниных родителей, в которую ее устроили пожить. Ему было
девятнадцать, и они с Аней были давними друзьями по переписке, и в детстве даже встречались
и общались вживую, когда ее родители приезжали в Лондон. Но тогда он бы совсем другим.

У  Устера были длинные светлые волосы чуть ниже плеч, и  Ане постоянно хотелось
их потрогать. Но  главная проблема заключалась в  том, что Устер был редким красавцем,
и девушки на улице со злобой смотрели на Аню, хоть и в дорогом пальто, но весьма скромном
по крою, да и внешность у нее была весьма простая, хоть и очень обаятельная своей молодо-
стью. Именно поэтому, она и чувствовала себя самой что ни на есть Золушкой на этом лондон-
ском празднике жизни рядом с Устером. Она с досадой посмотрела на Устера после очередного
недовольного взгляда и сказала ему – «Похоже у меня будут проблемы». Устер рассмеялся
и ответил, что ей не стоит обращать столько внимания на этих девушек, и что ей нужно просто
наслаждаться прогулкой. Тем более, что он и сам получает большое удовольствие от встречи
и общения с ней, и заверил ее, что она его самая лучшая, близкая и прекрасная подруга из Рос-
сии.

Аня хмыкнула и сказала:
– Ты полагаешь, что будучи красавчиком, меня не уничтожат все эти красавицы?
– Да, брось, ты тоже у меня красавица, просто косметики на тебе мало.
– Думаешь, надо накраситься по ярче? – она посмотрела в его голубые глаза задумчиво.
– Ну, это было бы прекрасно! И я бы купил тебе модную куртку еще, – он рассмеялся

и взял ее за руку.
– Ладно, сегодня же идем покупать, – она тоже хмыкнула.
–  Окей, поехали в  магазин, выберем вместе тебе что-нибудь помоднее, наверно твои

родители хотят, чтобы ты была леди, – он сжал ее пальцы в своей руке и посмотрел далеко
вперед.
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– Ну да, хотят, чтобы я была очень серьезной, – она задумалась над его словами, ведь
всего-то надо было быть полегче во вкусах и радоваться жизни в ярких и привлекательных
красках, ведь она еще так молода и прекрасна.

Они поехали с Трафальгарской площади прямиком в магазин, культурная программа
на сегодня была закончена. Приехав в торговый центр, Устер показал нужный магазин. Чего
здесь только не было! Они вместе выбрали розовую матовую куртку с голубыми вставками
и множеством карманов. Аня упаковала пальто в пакет, надела обновку и улыбнулась. На ней
были джинсы голубого цвета, ботиночки и худи. Устер также сказал, что ей нужно купить еще
и шапку помоднее. Она согласилась и они начали мерить разные уборы.

– Вот эта супер! – Устер засмотрелся на нее.
– Хорошо, берем, – она наслаждалась обилием розового вокруг своих глаз от куртки.
Шапка была темно серая, с пришитой к ней эмблемой. Она достала помаду и подкрасила

губы в зеркале магазина.
– Ну, косметика поярче у меня есть, просто я ей не пользуюсь почти, можно если только

блеск для губ купить понежнее, – она смотрела на свои ботинки, и думала, что хоть они не под-
вели на этом модном сражении.

– Пойдем, купим блеск, – Устер ухватил ее под руку и потащил в магазин с косметикой.
Аня долго выбирала блеск, Устер, тем временем, куда-то пропал. Аня прошла на кассу,

когда он появился из неоткуда. В руках у него была палетка с сияющими тенями.
– А это что? – Аня выдохнула удивленно.
– Это мой вклад в мою лучшую подругу, – он подмигнул ей очень ласково.
Они расплатились за покупки и поехали домой. Вечером, дома, они сидели за обеденным

столом, на котором лежала палетка с тенями, купленный блеск и зеркальце Ани. Аня стара-
тельно мазала веки тенями, а Устер загадочно на нее посматривал и пил свой кофе.

– Ну как? – она закончила с тенями и вопросительно посмотрела на него.
– Ты как восхитительная кошечка, я в восторге, думаю, теперь никто не посмеет сказать,

что ты серая лошадка, – он улыбнулся стеснительно и хитро.
Они потом сидели и болтали просто, ели крекеры и запивали их кофем.
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Устер мечтательно смотрел на Аню, а она восхищенно ловила каждое его движение. При-
шли родители Устера, и они все вместе стали ужинать. Родители спрашивали, где они были
сегодня, и Аня показала им новую куртку и шапку. Они похвалили обновку и пожелали им
повеселиться, пока молодые и беззаботные. Мама и папа Устера улыбались глядя на детей.
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Национальная галерея (National Gallery)

 
На следующий день Аня с Устером отправились в Национальную Галерею.
Они позавтракали овсяной кашей и бутербродами, взяли перекус с собой в контейнере

и положили все в рюкзак Устера. Вышли на улицу в очень хорошем настроении. Квартира
Устера находилась в  хорошем районе, была очень большая и  комфортная, по  последнему
слову техники. Все таки, у его родителей была престижная работа на государственной службе.
Родители Ани были дипломатами и часто работали в Лондоне с родителями Устера. Так они
и познакомились и сдружились.

Устер и Аня ехали на метро в галерею. Они сидели рядом в вагоне, и Устер протянул
руку чтобы прикоснуться к темному локону Ани.

– У тебя красивые волосы, я все время хочу их потрогать, – сказал он Ане.
– У тебя тоже очень красивые волосы, – Аня смотрела своими голубыми глазами в глаза

Устера.

Они ехали и всю дорогу переглядывались.
Устер держал Аню за руку очень нежно. Аня, сдерживая романтичные порывы, только

смотрела на Устера. Казалось, очень серьезное чувство зреет между ними.
Приехав на место, они пошли в Галерею. Прогулявшись по улицам, они, наконец, добра-

лись до места назначения. Посмотрев большую часть галереи, они пошли в кафе, выпить кофе.
Устер сидел напротив Ани, что-то говорил, слушал ее, а она ловила себя на мысли, что просто
страшно влюбилась в него.

Потом Устер взял Аню за руку, и они пошли смотреть оставшуюся часть галереи.
Было что-то в том, как он держал ее. Аня постоянно глотала ком в горле от волнения.
Выйдя из Галереи, они пошли гулять и фотографироваться.
Устер рассказывал Ане истории про жизнь в Лондоне.
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Аня рассказывала про Москву и то, как она училась на искусствоведа.
Устер рассказал, как он учиться коммерции и бизнесу.
Присев на лавочку, Устер достал бутерброды из рюкзака, и они стали их есть. Аня смот-

рела восхищенно то вокруг, то на Устера.
– У тебя есть парень Москве? – спросил он.
– Нет, и никогда не было еще… А у тебя есть девушка?
– Нет, нету, – он облизнул губы и сказал ей, – Давай встречаться.
– Давай, – Аня смотрела на него во все глаза, – Ты будешь моим первым парнем, – она

улыбнулась.
– Надеюсь и последним, – ревниво ответил он.
– Вот как, очень интересно, и как же это будет? – она осторожно посмотрела на него.
– Для начала, поговорим с твоими родителями, чтобы они перевели тебя учиться в Лон-

дон. Жить будешь у нас, ну или, если твои родители так захотят, снимем квартиру для тебя
напополам.

– Ого, вот это планы, – она улыбнулась.
– А когда мне исполниться 20, мы поженимся, я уже все решил, у нас получиться отлич-

ная семья.
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